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Congratulations!
Thank you for purchasing a quality greenhouse,  
we trust your investment into gardening and 
outdoor living will return years of enjoyment!

Assembly
The steps for assembling this greenhouse are 
carefully laid-out in this manual, however the 
setup of any greenhouse can be complex. If you 
do not wish to assemble the greenhouse yourself, 
we recommend you engage a qualified installer. 
Contact our team for recommendations.

Important!
Please build the greenhouse according to the steps 
in this manual. Do not open all boxes at the same 
time. There are multiple parts, and we strongly 
recommend you check all parts have been included - 
please refer to the Parts List for each section.  
If there are any missing parts or damages, please 
contact us and we will arrange a replacement. There 
may be scratches or marks on aluminium-coloured 
greenhouses due to the production process, if you 
have any questions on this, please contact us.

Safety Advice
The greenhouse should be built in an area that is 
protected from wind and it should not be assembled 
in turbulent weather. It should also not be left partly 
assembled and at risk of exposure to poor weather. 
When built in accordance to the instructions, it 
can withstand strong winds, however you need to 
safeguard the doors and windows during violent 
storms. The manufacturer will not take responsibility 
for damages due to extreme weather conditions. If 
there is more than 10cm of snow on the roof, you 
need to remove the snow. Do not start a fire in the 
greenhouse! Assemble the greenhouse using safe 
tools only. When using a ladder, ensure it stands 

safely on the ground (not propped against the 
greenhouse). Please use gloves when assembling the 
greenhouse to prevent cuts or injury. This greenhouse 
is designed to be installed in one place only (and not 
moved once assembled). Make sure it is anchored to 
the ground in accordance to the regulations. 

Warning!!!  
Risk of injury/death for 

infants and children

Due to a risk of choking, please do not let children 
play with the packaging. During assembly of 
the greenhouse there will be many small pieces 
and sharp edges, so please make sure children 
stay within a safe distance. The product is not a 
climbing frame or playground, so children should be 
supervised. Do not stand on the greenhouse or pull 
yourself up using it as a support because it could 
collapse or fall. Ensure the product stands on solid 
ground. By disregarding this advice, there might be 
injuries or material damages.

Required Tools 
For construction, you will need the following tools:
1 x cross-slotted screwdrivers PH 2
1 x fork wrench 10mm
1 x slotted screwdriver 
1 x �allen key 3mm (in the accessory bag  

for roof window)
1 x file
1 x ladder
1 x spirit level
1 x mallet 
1 x measuring tape
1 x scissors/knife
1 x drill
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Identification of Profiles 
1. �Examine the cross-section to determine the 

profile shape.  
2. Measure the dimensions to ensure accuracy.

Glazing Information 
To avoid the plates getting scratched or damaged, 
do not tear off the foil right after unpacking.

The ISO-hollow-chamber-plates do always have 
two sides. One has UV-protection, which is stated 
on the plates. This is the outside.

Only remove the foil from the edges of the plates 
before assembling the greenhouse. Once assembly 
is complete, remove the remaining foil. Keep the 
plates protected from direct sunlight, as the foil may 
fuse to the surface, causing permanent marks and 
making it difficult to remove.

Use as Intended  
Your greenhouse is designed specifically for 
gardening and plant cultivation. It is not suitable for 
storing chemicals, flammable substances, or other 
hazardous materials. Misuse may result in damage 
or safety risks, and we cannot accept liability for 
improper use.

Seals  
Most wedge seals are supplied in double strands. 
Simply pull them apart to separate them into 
individual seals. Due to the effects of heat during 
manufacturing, the seals may expand slightly.  
To ensure a proper fit, cut the seals according to  
the following formula:  

Door profile length × 5% addition = Final seal length  
Example: 748 mm × 1.05 = 785mm  

When installing, make sure the seals are properly 
compressed for a secure fit.

Location
To maximise light exposure and ample northern 
sunlight, choose a sunny location that isn’t too 
shaded by buildings and trees. For vegetables, such 
as tomatoes, cucumbers, align your greenhouse 

in an east-west orientation to maximise sunlight 
exposure during the cooler months and provide 
more consistent warmth. Flowers and pot-plants 
prefer a north-south orientation.

Water and Condensation  
During heavy rain or storms, some leaks may occur. 
Additionally, condensation can form inside the 
greenhouse or within the hollow-chamber plates. 
This happens because the plates are not completely 
diffusion-proof, allowing humidity to enter as vapor, 
which may cause a foggy appearance. This is 
purely an optical effect and does not damage the 
plates, even in freezing conditions.  

To minimise condensation choose the right location 
for your greenhouse and ensure regular ventilation 
to improve airflow.  

Any water that accumulates inside the plates can 
drain through the plastic corner connectors. It is 
important to ensure proper drainage both inside and 
outside the greenhouse.

Care – Maintenance
•  �Use soft brushes and plenty of water to clean the 

greenhouse. Avoid using high-pressure cleaners, 
as they may cause damage.  

•  �For heavier dirt, use mild soap rather than harsh 
chemicals like bleach, ammonia, or alkaline 
cleaners. Always follow the manufacturer’s 
instructions when using cleaning products.  

•  �We are not liable for any damage caused by 
unsuitable cleaners on aluminium or painted 
surfaces.  

•  �Check screws, nuts, and bolts periodically and 
ensure they are tightened and lubricated regularly 
to maintain structural integrity and longevity.

Insurance  
Please note that greenhouses may not be 
automatically covered under standard insurance 
policies. We recommend checking with your 
insurance provider to ensure proper coverage.
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Sealing   
While sealing is not strictly necessary, we strongly 
recommend sealing the joints between the profiles 
and plates to prevent water and dirt from entering. 
This helps keep your greenhouse cleaner for longer 
and makes maintenance easier.  

•  �Use neutral cross-linked silicone for sealing.  

•  �Permanently elastic sealing joints are considered 
maintenance joints and are not covered under 
warranty. They should be inspected regularly.  

Attention: For sealing, you do have to use neutral 
cross-linked silicone, because otherwise your 
hollow-chamber plates might crack out of tension.  
A sealant cartridge is included in the package.  

Disclaimer   
We are not liable for damages to elements, 
people, or property caused by unintended use of 
this product or failure to follow safety instructions. 
PrimeHort Distributors Limited does not accept 
liability for objects stored inside the greenhouse. 
The end-user is responsible for ensuring the safety 
of the contents. Additionally, the manufacturer is 
not liable for damages resulting from improper 
assembly or extreme weather conditions.  

Show us your Greenhouse in Action! 
We love seeing our products in action. If you’d 
like to share a photo of your greenhouse, we’d be 
delighted to receive it. Ideally, please send digital 
images to: sales@toriumglasshouses.co.nz  

Thank you for your support—we look forward to 
seeing your homegrown creations! 

Symbols chart

DEUTSCH 

Versiegelung 

Die waagerechten ObergBnge van der Verglasung 
zum Profil sind mit neutral-vernetztem, transparentem 
Silikon zu versiegeln, damit mOglichst wenig Wasser 

und damit auch wenig Schmutz in die 
Verglasungsaufnahmen gelangen kann. 

Vorteil: Das GewBchshaus sieht auf Dauer optisch 
besser aus. Die Neigung zur Algenbildung nimmt 

gerade in diesen Bereichen erheblich ab. 

Dauerelastische Versiegelungsfugen sind 
Wartungsfugen und unterliegen daher nicht der 

Gew8.hrleistung oder Garantie und mOssen 
regelm8Big Uberpruft werden. 

Achtung: 
Zur Versiegelung nur ·neutral vernetzendes· Silikon 

einsetz.en. Dies ist der gBngigste Silikon-Dichtstoff. Er 
ist in jedem Baumarld oder bei KGT fur 

ca. 4 - 7 Euro pro 310 mm-Kartusche erh8.ltlich. 
Eine Kartusche liegt dem Produkt bei. 

Haftungsausschluss 
Bei bestimmungswidriger Verwendung und bei 

Nichtbeachten der Sicherheitshinweise Obernehmen 
wir keine Ha-ftung fur Schaden!Folgeschaden an 

Personen oder Elementen. Die Firma KGT - Kreative 
Gartentechnik GmbH Obernimmt keine Haftung fur die 
sich im Gewachshaus befindlichen Gegenstande. Es 
obliegt dem Endanwender den lnhalt regelm813.ig zu 
OberprOfen. Bitte beachten Sie, dass der Hersteller 

weder fur die Folgen haftet, wenn das Gew8.chshaus 
nicht nach diesen Anweisungen aufgestellt wird, noch 

fur Sch8den aufgrund der Witterung oder hOherer 
Gewalt. 

Eine Bille an Sie 
FOr unsere WerbemaBnahmen sind wir standig auf 

der Suche nach neuem Bildmaterial. 

Gern kOnnen Sie uns nach erfolgter Montage einige 
Aufnahmen lhrer neuen Oase im GrOnen zuschicken, 

idealerweise in digitaler Form. 
Richten Sie lhre Nachricht einfach an: 

info@kgt-gmbh.de 

Wir bedanken uns vorab fur lhre MOhe und freuen 
uns auf lhre lmpressionen. 

Symbolik 

Scellage 

Dichtung auf Gehrung passend zuschneiden 

Ansicht van innen 

Ansicht van aur..en 

Anzahl der zu wiederholenden Schritte 

Auf Rechtwinkligkeit (90°-Winkel) achten! 

Ansicht um 180° gedreht 

1st im Lieferumfang des Bauteils enthalten! 

Tiefe der Schlitzung 

Bauteil demontieren/entfernen 

Vereinfachte Darstellung 

Bauteil eindrehen 

Betriffl nur Typ II: Montage des Dachfensters 
nur vorne rechts bzw. hinten links! 

FRANCAIS 

Exclusion de responsabilite 

Les passages horizontaux entre le vitrage et le profil 
doivent etre scelles avec du silicone neutre et 

transparent, afin de reduire au minimum l'entree d'eau 
et done de salete dans les vitrages. 

En cas d'utilisation non conforme et de non-respect 
des consignes de securite, nous declinons toute 

responsabilite pour les dommages consecutifs aux 
personnes ou aux elements. La societe KGT - Kreative 
Gartentechnik GmbH n'assume aucune responsabilite 
pour les objets se trouvant dans la serre. II incombe a 

Avantage: La serre a une meilleure apparence visuelle 
a long terme. C'est pfecisement dans ces zones que la 

propension a la formation d'algues diminue 
consid8rablement. 

Les joints d'etancheite eIastiques durables sont des 
joints d'entretien et ne sont done pas couverts par la 

garantie au la garantie et doivent atre verifies 
reguli8rement. 

Attention : 
N'utiliser que du silicone "reticulant neutre" pour 

I'8tanch8ite. C'est le mastic silicone le plus commun. 
Elle est disponible dans taus les magasins de 

bricolage au chez KGT pour environ 4 a 7 euros la 
cartouche de 310 mm. Une cartouche est foumie avec 

le produit. 

l'utilisateur d'en verifier reguli0rement le contenu. 
Veuillez noter que le fabricant n'est pas responsable 

des consequences si la serre n'est pas installee 
conformement aces instructions, ni des dommages 

dus aux intemperies ou a la force majeure. 

Une demande de votre part 
Pour nos campagnes publicitaires, nous sommes 
constamment a la recherche de nouveaux visuels. 

Vous pouvez volontiers nous envoyer quelques 
photos de votre nouveau coin de paradis vert apres 
avoir termine le montage, de preference sous forme 
numerique. Envoyez simplement votre message a : 

info@kgt-gmbh.de 

Nous vous remercions d'avance pour vos efforts et 
nous rejouissons de voir vos impressions. 

Symbolik 

Dichtung auf Gehrung passend zuschneiden 

Ansicht von innen 

Ansicht van auBen 

Anzahl der zu wiederholenden Schritte 

Auf Rechtwinkligkeit (90°-Winkel) achten! 

Ansicht um 180° gedreht 

1st im Lieferumfang des Bauteils enthalten! 

Tiefe der Schlitzung 

Bauteil demontieren/entfemen 

Vereinfachte Darstellung 

Bauteil eindrehen 

Betrifft nur Typ II: Montage des Dachfensters 
nur vome rechts bzw. hinten links! 
Hier Silikon benutzen! 

� (Verarbeitungshinweise seitens des Herstellers auf der 
Kartusche sind zu beachten!} 
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Sealing 

In principle, the house does not need to be sealed. But 
we strongly recommend to seal the transmissions 

between the profiles and the plates, so that no water 
or dirt might get in. 

The advantage is, that your house does look cleaner 
for a much longer time. Also it is way easier to clean! 

Only use neutral cross-linked silicone to do so. 

Permanently elastic sealing joints are maintenance 
joints and are therefore not subjected to warranty. 

They need to be checked from time to time. 

Attention: 

Disclaimer 

In case of damages, concerning elements, people or 
other, we do not assume liability due to unintended 

use of this product, nor disregarded safety notes. The 
company "KGT - Kreative Gartentechnik GmbW does 
not assume liability for objects inside of the house or 

room. The end-user is in charge of checking the 
content inside of it. Please be aware of the fact, that 
the producer does not assume liability for damages 

resulting from wrong set up or higher forces. 

A request to you 

For advertising, we are alsways in search of new pictures, 
showing our products. 

For sealing, you do have to use neutral cross-linked 
silicone, because otherwise your hollow-chamber 

plates might crack out of tension. 

If you want, you might send us a picture of your "green oasis", 
ideally digitally. Please send us a massage: 

info@kgt-gmbh.de 

There is one cartouche within the boxes. We thank you for your efforts and are looking forward 
to your homemade impressions! 

Symbolism 

Cut gasket to miter fitting 

View from the inside 

View from the outside 

Number of repeating steps 

Pay attention for perpendicularity! 

Turn view 

Is included in the delivery of the component! 

Depth of slit 

Remove component! 

Simplified view 

Turn component 

Applies only to type II: Installation of the roof 
window only at the front right or rear left!! 

(--<--f1 ") �:::����s�r�lons from the mirmrneroothe 
cartridgemustbeobserwd!) 

NEDERLANDS 

Afdichting 
In principe hoeft het koude frame niet te warden verzegeld. 
We raden echter aan om de overgangen van de beglazing 

naar het profiel af te dichten met neutraal vernette, 
transparante siliconen, zodat er zo min mogelijk water en dus 

weinig vuil in de glasbakken kan komen. 
Voordeel: Het ontbijtbed ziet er op de lange termijn beter uit. 
Vooral in deze gebieden neemt de neiging tot algenvorming 

aanzienlijk af. 

Blijvend elastische afdichtingsvoegen zijn onderhoudsvoegen 
en vallen daarom niet onder garantie of waarborg. 

Aandacht: 
Gebruik voor de afdichting alleen "neutrale crosslinking" 
siliconen, anders kunnen er spanningsscheuren in de 

kunststof beglazing ontstaan. Dit is de meest voorkomende 
siliconenkit. Het is verkrijgbaar in elke bouwmarkt of bij KGT 

voor ongeveer4 - 7 euro per 310 mm patroon. 
Bij het koude frame wordt een cartridge meegeleverd. 

Disclaimer 
Bij oneigenlijk gebruik en het niet in acht nemen van 

de veiligheidsinstructies aanvaarden wij geen 
aansprakelijkheid voor schade/gevolgschade aan 
personen of elementen. Het bedrijf KGT - Kreative 

Gartentechnik GmbH aanvaardt geen 
aansprakelijkheid voor de zaken in het onroerend 

goed. Het is de verantwoordelijkheid van de 
eindgebruiker om de inhoud regelmatig te controleren. 

Houd er rekening mee dat de fabrikant niet 
aansprakelijk is voor de gevolgen als het model niet 

volgens deze instructies is ingesteld, noch voor 
schade als gevolg van weersomstandigheden of 

overmacht. 

Een verzoek aan u 
We zijn voortdurend op zoek naar nieuwe beelden voor onze 

reclameactiviteiten. 
Na de installatie bent u van harte welkom om ans enkele 

foto's van uw nieuwe oase op het platteland te sturen, 
idealiter in digitale vorm. 
Stuur uw bericht naar: 

info@kgt-gmbh.de 

Wij danken u bij voorbaat voor uw inspanningen en kijken uit 
naar uw indrukken. 

Symbolism 

Cut gasket to miter fitting 

View from the inside 

View from the outside 

Number auf repeating steps 

Pay attention for perpendicularity! 

Tum view 

Is included in the delivery of the component! 

Depth of slit 

Remove component! 

Simplified view 

Tum component 

Applies only to type II: Installation of the roof 
window only at the front right or rear left!! 

Use silikone! 
(-""===Jr--) (Processing instructions from the manufacturer on the 

cartridge must be observed!} 

Use silicone!
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7 FR-DECKBLATT

Foundation

fig. similar

Optional Extra – contact us for pricing information.
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GR0NDUNG B 

Streifenfundament 

Sollten Sie keinen Fundamentrahmen gekauft 
haben, muss die sichere GrGndung mittels 

Streifenfundament erfolgen. 

Erstellen Sie dann bitte ein solches Fundament 
gemall. den in der Tabelle beigefugten 

Mall.vorgaben. 

Sie haben auch die Moglichkeit 1hr Gewachshaus 
auf Tiefbordsteinen z. B. 50 x 30 x 10 cm zu 

grunden. 

Beachten Sie bitte, dass das Fundament gleich­
mall.ig waagerecht hergestellt wird. Das 

Gewachshaus dann bitte mit den mitgelieferten 
Befestigungswinkeln (V15) sicher im Belon verankern. 

Schrauben und Dubel gehoren nicht zum 
Lieferumfang. 

STICHTING B 
Strook fundering 

Als u geen funderingsframe heeft gekocht, moet de 
veilige fundering worden uitgevoerd door middel van 

een strokenfundering. 

Maak dan zo'n fundering volgens de afmetingen die in 
de label zijn bijgevoegd. 

U heeft ook de mogelijkheid om uw kas op lage 
stoepranden op te zetten, bijvoorbeeld 50 x 30 x 10 

cm. 

Houd er rekening mee dat de fundering gelijkmatig 
horizontaal is gemaakt. Veranker de kas dan stevig in 

het beton met behulp van de meegeleverde 
montagebeugels (V15). 

Schroeven en pluggen zijn niet inbegrepen. 

FOUNDATION B 
strip foundation 

If you did not buy a foundation frame, you need to 
ground your house on a strip foundation. 

Please make sure your foundation is done, like 
it says in the table below. 

Also you have the possibility to do your 
foundation via kerbs. 

Please make sure your foundation is done horizontally. 
After this you can fasten your house, using the angle 

of attachment (V15). 

Screws and Plugs are not in the scope of supply! 

N 
_J 

top edge earth 
Gelandeoberkante 

81 
83 

ANCRAGE B 
Fond de bande 

Si vous n'avez pas achete de cadre de fondation, 
la fondation sure doit etre faite a l'aide d'une 

fondation en bandes. 

Ensuite, s'il vous plait construire une telle 
fondation conformement aux normes de 
mesure figurant dans le tableau ci-joint. 

Vous avez egalement la possibilite de fonder 
votre serre sur des pierres peu profondes. 

Veuillez noter que la fondation est faite uniformement 
horizontalement. Ancrer la serre solidement dans le 
beton avec les angles de fixation et les chevilles de 

8/1 0 mm (au moins 2 pieces par cote) fournis. 

Les vis et chevilles ne sont pas inclus dans la livraison. 

20 

C") T""" 

_J _J 

outer edge foundation 
= FundamentauBenkante 

- · - = outer edge greenhouse
= GewachshausauBenkante 

L·-·-·-·-·-·-·-·-·-·��� '----+-+-- . - . - . - . - . - . - . - . - . - . 

82 

greenhouse 
Model 

81 L1 82 L2 83 L3 
Solara Typ 11 223 223 210 210 198 198 

223 323 210 310 198 298 
223 423 210 410 198 398 
279 223 266 210 255 198 
279 323 266 310 255 298 

Solara Typ 111 

Solara Typ IV 

Eclipse Typ II 

Eclipse Typ Ill 

Eclipse Typ IV 279 423 266 410 255 398 
Alie Angaben 1n cmTAllaata 1n cm7 
Tn1 ,tac lac i - 11 ''"' ,;, ,nc:: c::nnt ,:,n rm 
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Foundation

GR0NDUNG B 
Streifenfundament 

Sollten Sie keinen Fundamentrahmen gekauft 
haben, muss die sichere GrGndung mittels 

Streifenfundament erfolgen. 

Erstellen Sie dann bitte ein solches Fundament 
gemall. den in der Tabelle beigefugten 

Mall.vorgaben. 

Sie haben auch die Moglichkeit 1hr Gewachshaus 
auf Tiefbordsteinen z. B. 50 x 30 x 10 cm zu 

grunden. 

Beachten Sie bitte, dass das Fundament gleich­
mall.ig waagerecht hergestellt wird. Das 

Gewachshaus dann bitte mit den mitgelieferten 
Befestigungswinkeln (V15) sicher im Belon verankern. 

Schrauben und Dubel gehoren nicht zum 
Lieferumfang. 

STICHTING B 
Strook fundering 

Als u geen funderingsframe heeft gekocht, moet de 
veilige fundering worden uitgevoerd door middel van 

een strokenfundering. 

Maak dan zo'n fundering volgens de afmetingen die in 
de label zijn bijgevoegd. 

U heeft ook de mogelijkheid om uw kas op lage 
stoepranden op te zetten, bijvoorbeeld 50 x 30 x 10 

cm. 

Houd er rekening mee dat de fundering gelijkmatig 
horizontaal is gemaakt. Veranker de kas dan stevig in 

het beton met behulp van de meegeleverde 
montagebeugels (V15). 

Schroeven en pluggen zijn niet inbegrepen. 

FOUNDATION B 
strip foundation 

If you did not buy a foundation frame, you need to 
ground your house on a strip foundation. 

Please make sure your foundation is done, like 
it says in the table below. 

Also you have the possibility to do your 
foundation via kerbs. 

Please make sure your foundation is done horizontally. 
After this you can fasten your house, using the angle 

of attachment (V15). 

Screws and Plugs are not in the scope of supply! 

N 
_J 

top edge earth 
Gelandeoberkante 

81 
83 

ANCRAGE B 
Fond de bande 

Si vous n'avez pas achete de cadre de fondation, 
la fondation sure doit etre faite a l'aide d'une 

fondation en bandes. 

Ensuite, s'il vous plait construire une telle 
fondation conformement aux normes de 
mesure figurant dans le tableau ci-joint. 

Vous avez egalement la possibilite de fonder 
votre serre sur des pierres peu profondes. 

Veuillez noter que la fondation est faite uniformement 
horizontalement. Ancrer la serre solidement dans le 
beton avec les angles de fixation et les chevilles de 

8/1 0 mm (au moins 2 pieces par cote) fournis. 

Les vis et chevilles ne sont pas inclus dans la livraison. 

20 

C") T""" 

_J _J 

outer edge foundation 
= FundamentauBenkante 

- · - = outer edge greenhouse
= GewachshausauBenkante 

L·-·-·-·-·-·-·-·-·-·��� '----+-+-- . - . - . - . - . - . - . - . - . - . 

82 

greenhouse 
Model 

81 L1 82 L2 83 L3 
Solara Typ 11 223 223 210 210 198 198 

223 323 210 310 198 298 
223 423 210 410 198 398 
279 223 266 210 255 198 
279 323 266 310 255 298 

Solara Typ 111 

Solara Typ IV 

Eclipse Typ II 

Eclipse Typ Ill 

Eclipse Typ IV 279 423 266 410 255 398 
Alie Angaben 1n cmTAllaata 1n cm7 
Tn1 ,tac lac i - 11 ''"' ,;, ,nc:: c::nnt ,:,n rm 

9 

Foundation

GR0NDUNG B 
Streifenfundament 

Sollten Sie keinen Fundamentrahmen gekauft 
haben, muss die sichere GrGndung mittels 

Streifenfundament erfolgen. 

Erstellen Sie dann bitte ein solches Fundament 
gemall. den in der Tabelle beigefugten 

Mall.vorgaben. 

Sie haben auch die Moglichkeit 1hr Gewachshaus 
auf Tiefbordsteinen z. B. 50 x 30 x 10 cm zu 

grunden. 

Beachten Sie bitte, dass das Fundament gleich­
mall.ig waagerecht hergestellt wird. Das 

Gewachshaus dann bitte mit den mitgelieferten 
Befestigungswinkeln (V15) sicher im Belon verankern. 

Schrauben und Dubel gehoren nicht zum 
Lieferumfang. 

STICHTING B 
Strook fundering 

Als u geen funderingsframe heeft gekocht, moet de 
veilige fundering worden uitgevoerd door middel van 

een strokenfundering. 

Maak dan zo'n fundering volgens de afmetingen die in 
de label zijn bijgevoegd. 

U heeft ook de mogelijkheid om uw kas op lage 
stoepranden op te zetten, bijvoorbeeld 50 x 30 x 10 

cm. 

Houd er rekening mee dat de fundering gelijkmatig 
horizontaal is gemaakt. Veranker de kas dan stevig in 

het beton met behulp van de meegeleverde 
montagebeugels (V15). 

Schroeven en pluggen zijn niet inbegrepen. 

FOUNDATION B 
strip foundation 

If you did not buy a foundation frame, you need to 
ground your house on a strip foundation. 

Please make sure your foundation is done, like 
it says in the table below. 

Also you have the possibility to do your 
foundation via kerbs. 

Please make sure your foundation is done horizontally. 
After this you can fasten your house, using the angle 

of attachment (V15). 

Screws and Plugs are not in the scope of supply! 

N 
_J 

top edge earth 
Gelandeoberkante 

81 
83 

ANCRAGE B 
Fond de bande 

Si vous n'avez pas achete de cadre de fondation, 
la fondation sure doit etre faite a l'aide d'une 

fondation en bandes. 

Ensuite, s'il vous plait construire une telle 
fondation conformement aux normes de 
mesure figurant dans le tableau ci-joint. 

Vous avez egalement la possibilite de fonder 
votre serre sur des pierres peu profondes. 

Veuillez noter que la fondation est faite uniformement 
horizontalement. Ancrer la serre solidement dans le 
beton avec les angles de fixation et les chevilles de 

8/1 0 mm (au moins 2 pieces par cote) fournis. 

Les vis et chevilles ne sont pas inclus dans la livraison. 

20 

C") T""" 

_J _J 

outer edge foundation 
= FundamentauBenkante 

- · - = outer edge greenhouse
= GewachshausauBenkante 

L·-·-·-·-·-·-·-·-·-·��� '----+-+-- . - . - . - . - . - . - . - . - . - . 

82 

greenhouse 
Model 

81 L1 82 L2 83 L3 
Solara Typ 11 223 223 210 210 198 198 

223 323 210 310 198 298 
223 423 210 410 198 398 
279 223 266 210 255 198 
279 323 266 310 255 298 

Solara Typ 111 

Solara Typ IV 

Eclipse Typ II 

Eclipse Typ Ill 

Eclipse Typ IV 279 423 266 410 255 398 
Alie Angaben 1n cmTAllaata 1n cm7 
Tn1 ,tac lac i - 11 ''"' ,;, ,nc:: c::nnt ,:,n rm 

9 

Foundation

Solara Type II

All data in cm

Solara Type III

Solara Type IV

Eclipse Type I

Eclipse Type III

Eclipse Type IV

Foundation Greenhouse
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PARTS LIST
Installation of foundation frame Solara/Eclipse

11 FR-ST A

Diagram Part No. Description

Foundation Frame 
Profile (Gable)

Foundation Frame 
Corner Angle

Connecting Plate 
Foundation Frame

Hex Screw 
M6 x 12

Hex Nut 
M6

Foundation Frame 
Profile (Eaves Side)

Number CommentNo.

Solara: 
1980mm
Eclipse:  
2545mm
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12

21

4x

1
2

I

VD

VD

FR-A

61
.5

51
.5
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13

4x

I

VD

VD

2x

5

8x

X

FR-B
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14

8x

I

VD

VD

2x

4

8x

6

FR-C
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15

4x

I

VD

VD

2x

3

8x

6

FR-D
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PARTS LIST REAR WALL GABLE
Solara/Eclipse

17 ST-RG-A

Diagram Part No. Description Number CommentNo.

Solara: 
1982mm
Eclipse:  
2547mm

Solara: 
2020mm
Eclipse:  
2125mm

Solara: 
2020mm
Eclipse:  
2125mm

Solara: 
1192mm
Eclipse:  
1518mm

Solara: 
1192mm
Eclipse:  
1518mm

Soil Profile

KPT rung (left)

KPT rung (right)

Edge rung  
(side, left)

Edge rung  
(side, right)

Edge muntin  
(verge, left)

Edge muntin  
(verge, right)

Edge bar cover  
(left)

Edge bar cover  
(right)

Corner connector 
(white)

Ridge angle 120°

Connection Plate
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18 ST-RG-B

PARTS LIST REAR WALL GABLE
Solara/Eclipse

Diagram Part No. Description Number CommentNo.

Screw Angle

Hex Screw 
M6 x 12

Hex Nut 
M6
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19

1

2

3

2x

14

15

I

RG-A

* Measurements 
must be identical!
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9

20

2x

4

5

I

8

RG-B
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5

4

10

21

2x

I

RG-C
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22

2x

15

14

I

RG-D
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7

23

6

I

10

RG-E
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24

I

14

RG-F

15

11
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25

A B2x 2x

A
B

B

A

14

14

I

RG-G
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14

26

B

A2x 2x

2x

A

B

A

B I

RG-H
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15

12

27

2x

I

RG-I
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13

15

28

2x

I

RG-J
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29 ST-VG-A

PARTS LIST FRONT GABLE
Solara/Eclipse

Diagram Part No. Description Number CommentNo.

Solara: 
1982mm
Eclipse:  
2547mm

Solara: 
2021mm
Eclipse:  
2127mm

Solara: 
2021mm
Eclipse:  
2127mm

Solara: 
744mm
Eclipse:  
944mm

Solara: 
1192mm
Eclipse:  
1518mm

Solara: 
1192mm
Eclipse:  
1518mm

Soil Profile

Door Frame 
(Left)

Door Frame 
(Right)

Door Frame 
(Above)

Edge rung  
(side, left)

Edge rung  
(side, right)

Edge muntin  
(verge, left)

Edge muntin  
(verge, right)

Edge bar cover  
(left)

Edge bar cover  
(right)

Corner connector 
(white)

Ridge angle 120°
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30 ST-VG-B

PARTS LIST FRONT GABLE
Solara/Eclipse

Diagram Part No. Description Number CommentNo.

Screw Angle

Rung Connection

Rung Connection

T-Connection

Hex Screw 
M6 x 12

Hex Nut 
M6

Only for Solara

Only for Eclipse

Only for Eclipse

Solara 
Eclipse

Solara 
Eclipse
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31

1

2

3

2x

17

18

2
3

1

I

VG-A

* Measurements 
must be identical!
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5

6

32

9

2x

10

I

VG-B
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33

6

5

11

2x 2x
17

I

VG-C
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34

2x

18

17

I

VG-D
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35

8 7

11

I

VG-E
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36

I

17

VG-F

18

12
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17

37

17

A B2x

A
B

A

B

2x

I

VG-G
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38

17

B

A2x 2x

2x

A

B

B

A

I

VG-H
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39

4

2x

12

17

I

VG-I

Only for Solara!
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40

4

2x

13

18

I

VG-J

Only for Solara!
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41

2x

14

I

NOVUM VG-J

18

Only for Eclipse!
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42

15

I

NOVUM VG-J

2x

18

2x

20
31

 m
m

Only for Eclipse!
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43

2x

16

18

I

VG-L
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PARTS LIST SIDE/EAVES
Solara/Eclipse

45 ST-S-A

Diagram Part No. Description Number CommentNo.

Hex Screw 
M6 x 12

Gutter

Hex Nut 
M6

Soil Profile

KPT Rung
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46

4x

4

2

2

2

2

1
1

5

I

S-A
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47

4x

3

5

3

4

I

S-B
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48

54

A B

4x 4x

B

A

A

A

A

B

B

B

5

4

I

I

S-C
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49 ST-D-A

PARTS LIST ROOF
Solara/Eclipse

Diagram Part No. Description Number CommentNo.

Hex Screw 
M6 x 12

Hex Nut 
M6

KPT Rung

Ridge profile

Solara: 
1139mm
Eclipse:  
1465mm
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50

1
2x

3

4

I

D-A
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51

4

4x

3

2

3 mm

D-B
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52

4

4x

3

4,5 mm

D-C
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53 ST-V-RG-A

PARTS LIST GLAZING RW-GABLE
Solara/Eclipse

Diagram Part No. Description Number CommentNo.

Solara: 
598mm
Eclipse:  
780mm

Crossbar 6mm
(edge, notch: 15/22mm)

Only for 4mm  
comparison.

Crossbar 6mm
(Center, notch: 15/15mm)

Only for 4mm  
comparison.

Crossbar 10mm
(edge, notch: 15/22mm)

Only for 10mm  
comparison.

Crossbar 10mm
(center, notch: 15/15mm)

Only for 10mm  
comparison.

Cover strip 6mm (left) 
Only for 4mm compare.

Cover strip 10mm (left) 
Only for  

10mm compare.

Cover strip 10mm  
(right)  

Only for  
10mm compare.

Wooden glazing block 
80 x 20 x 2mm

Lens head screw 
4.2 x 13mm

Seal GHD 4-10mm

Wedge seal
1-2mm

Only compare with 4mm

Cover strip 6mm (right) 
Only for 4mm compare.

Solara: 
745mm
Eclipse:  
945mm

Solara: 
745mm
Eclipse:  
945mm

Solara: 
2021mm
Eclipse:  
2126mm

Solara: 
2021mm
Eclipse:  
2126mm

Solara: 
2021mm
Eclipse:  
2126mm

Solara: 
2021mm
Eclipse:  
2126mm

Solara 

Eclipse

Solara 

Eclipse

Solara: 
598mm
Eclipse:  
780mm
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1
1

54 ST-V-RG-B

PARTS LIST GLAZING RW-GABLE
Solara/Eclipse

Diagram Part No. Description Number CommentNo.

Rung Seal 
2mm

Glazing
(bottom, outside) 

974 x 595mm 
967 x 780mm

Glazing
(top, outside) 

1007/662 x 595mm 
1122/667 x 780mm

Glazing
(top, center) 

1020/1237 x 744mm 
1126/1401 x 944mm

Glazing
(bottom, centre) 
974 x 744mm 
967 x 944mm

Solara 

Eclipse

Solara 
Eclipse

Solara 
Eclipse

Solara 
Eclipse

Solara 
Eclipse
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55

6x

9

A

V-RG-A
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56

2x
1

A

3

14

V-RG-B
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57

2x

11

V-RG-C
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58

2x
16

2x

11

11

V-RG-D
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59

15

2
4

V-RG-E
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60

11

V-RG-F
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61

17

V-RG-G
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62

12

3x

V-RG-H

Nur bei 4 mm Verglasung!
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63

11

4x

V-RG-I
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64

2x

13

13

2x

I

6
8
5
7

V-RG-J
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65

2x 12x

10

6

5

6
8
5
7

7

8

V-RG-K
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67 ST-V-D-A

ROOF GLAZING PARTS LIST
Solara/Eclipse

Diagram Part No. Description Number CommentNo.

Solara: 
1138mm
Eclipse:  
1465mm

Solara: 
1138mm
Eclipse:  
1465mm

Solara: 
1138mm
Eclipse:  
1465mm

Solara: 
1138mm
Eclipse:  
1465mm

Solara/Eclipse

Ventilation purlin  
(edge, notch:  

24/15mm)

Ventilation purlin 
(center, notch: 

15/15mm)

U-end 10mm (edge)

U-end 10mm (center)

Cover strip 10mm  
(notch left)

Cover strip 10mm  
(notch right)

Cover strip 10mm 

T-connector

Cover plate  
(for cover strip 10mm)

Hex screw 
M6 x 12

Hex nut 
M6

Lens head screw 
4.2 x 13
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68 ST-V-D-B

ROOF GLAZING PARTS LIST
Solara/Eclipse

Diagram Part No. Description Number CommentNo.

Solara/Eclipse

Solara/Eclipse

Solara
Eclipse

Solara
Eclipse

Gasket GHD 
4 - 10mm

Rung seal 
2mm

Glazing 
1157 x 980mm 
1484 x 980mm

Glazing  
(below skylight) 
530 x 980mm 
857 x 980mm
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69

2x

2

1

1

10

1 2
1

!

V-D-A
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70

4x

11

8

V-D-B
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71

4x

15

3

15

15

15

V-D-C
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72

4x

13

V-D-D
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73

4x

1313

V-D-E
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74

2x

16

16

16

4

V-D-F
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75

2x

13
13

V-D-G
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76

8x

14

14

5 - 7

5

6

6

5

7

7

V-D-H



 0800 12 77 46  |  sales@toriumglasshouses.co.nz  |  www.toriumglasshouses.co.nz77

by

77

4x

12

5
6

12x

5

6

5

6

V-D-I
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78

4x

12

9

4x

V-D-J
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79 ST-V-S-A

PARTS LIST GLAZING SIDE/EAVES
Solara/Eclipse

Diagram Part No. Description Number CommentNo.

Gasket GHD 
4 - 10mm

Rung seal 
2mm

Glazing 
(side/eaves) 

1635 x 980mm

Cover strip 6mm  
only at 4mm compare

Cover strip 10mm  
only at 10mm compare

Lens head screw 
4.2 x 13

Wooden Glazing Block 
80 x 20 x 2mm
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80

4x 4x

A B

A

B

A

B

B

3

3

V-S-A
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81

6x

1

2

7

7

7

7

7

V-S-B
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82

6x

5

V-S-C
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83

6x

5

5

V-S-D
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84

4x
5

5

V-S-E
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85

4x

6

2x

6

1
2

V-S-F



 0800 12 77 46  |  sales@toriumglasshouses.co.nz  |  www.toriumglasshouses.co.nz86

by

86

4x

4

16x

41
2

V-S-G
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87 ST-V-VG-A

PARTS LIST GLAZING FRONT GABLE
Solara/Eclipse

Diagram Part No. Description Number CommentNo.

TR-rung  
(edge, notch: 

15/24mm)

T-connector

Connector

Wooden  
glazing block 

80 x 20 x 2mm

Solara: 
581mm
Eclipse:  
764mm

Solara 

Eclipse

Solara 
Eclipse

Solara 
Eclipse

Solara 
Eclipse

Gasket GHD 
4 - 10mm

Hex screw 
M6 x 12

Hex nut 
M6

Glazing 
(below, outside) 
967 x 575mm 
965 x 758mm

Glazing 
(above, outside) 
967 x 575mm 
965 x 758mm

Glazing 
(top, middle) 

245/30 x 740mm 
408/138 x 938mm
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88

4x

4

V-VG-A
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89

2x

1

2x

5

1

I

a 
= 

99
2 

m
m

a

V-VG-B



 0800 12 77 46  |  sales@toriumglasshouses.co.nz  |  www.toriumglasshouses.co.nz90

by

90

2x

2

3x

6

V-VG-C
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91

3x

3

2x

6

V-VG-D



 0800 12 77 46  |  sales@toriumglasshouses.co.nz  |  www.toriumglasshouses.co.nz92

by

92

2x

8

V-VG-E
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2x

7

V-VG-F
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4x

7

7

V-VG-G
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2x

7 7

V-VG-H
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4
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97

2x

9

V-VG-J
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2x

7
7

V-VG-K
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4x

7
7

V-VG-L
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2x

4

V-VG-M
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101

10

V-VG-N
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7

V-VG-O
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7

4x

V-VG-P
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105 ST-T-A

DOOR PARTS LIST
Solara/Eclipse

Diagram Part No. Description Number CommentNo.

Solara: 
958 x 734mm

Eclipse:  
958 x 934mm

Solara: 
958 x 734mm

Eclipse:  
958 x 934mm

Solara: 
744mm
Eclipse:  
944mm

Solara: 
632mm
Eclipse:  
832mm

Solara: 
632mm
Eclipse:  
832mm

Door frame  
(bottom)

Door frame  
(above)

Cover

20mm glazing bead
(horizontal)

Only for  
4mm comparison.

20mm glazing bead
(vertical)
Only for  

4mm comparison.

11mm glazing bead
(horizontal)

Only for  
10mm comparison.

11mm glazing bead
(vertical)
Only for  

10mm comparison.

Hinge

Door Lock

Sash

Counterpiece  
(for magnet)

Magnet
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106 ST-T-B

DOOR PARTS LIST
Solara/Eclipse

Diagram Part No. Description Number CommentNo.

Wooden glazing block 
80 x 20 x 2mm

Lock Box 
25mm

Denver Handle Set

Profile Cylinder

Countersunk Screw 
M5 x 16

Hex Nut 
M5

Countersunk Screw 
4.2 x 13

Lens Head Screw 
4.2 x 16

Drilling screw with  
countersunk head 

4.2 x 32

Drilling screw  
with lens head 

3.5 x 13

Drilling screw  
with lens head 

3.5 x 9.5

Lens Head Screw 
4.2 x 13
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107 ST-T-C

DOOR PARTS LIST
Solara/Eclipse

Diagram Part No. Description Number CommentNo.

Solara
 

Eclipse

Solara
 

Eclipse

Solara
 

Eclipse

Solara
 

Eclipse

Solara
Eclipse

Bolt 
Ø6 x 90

Upper Profile Seal

Wedge seal 4-6mm  
only at 4mm compare

Wedge seal 8-10mm 
only at 10mm compare

Rung Seal
2mm

Glazing
852 x 627mm 
852 x 827mm
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108

2x

3

21

T-A
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6x

8
23

3x

109 T-B
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26

8x

110

2x

1
2

T-C
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30

1x

111

2x

4x

13

T-D
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112

2x

2x

4

A B

5

A

B

5

5

7

7

6

7
4
6

T-E
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4x

113

2x

27
28

27
28

27
28

27
28

T-F

=

10 mm Vergl.=

4 mm Vergl.

10mm Compare

4mm Compare
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4x

114

2x

29

29

29

29

29

T-G
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3x

115

2x

23

8

8

T-H
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20

10

1

T-I
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117

20

2

10

T-J
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118

2

14

19

19

T-K
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119

2

15

T-L
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2

16

T-M
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2

L

L

T-N
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122

9

22
12 17

18

T-O

320 mm
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1

25

T-P
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124

2

25

2x

T-Q
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125

24 11

T-R

Ausrichtung erfolgt an
der Position des
Türfeststellers.
Alignment is done at the  
position of the door lock
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127 ST-DF-A

ROOF WINDOWS PARTS LIST
Solara/Eclipse

Diagram Part No. Description Number CommentNo.

Hinge Wing  
(left)

Hinge Wing  
(right)

Hinge Wing  
(top)

Ventilation Edge  
(bottom)

U-graduation 
10mm

Connecting bracket
40 x 40 x 4mm

(with grub screw)

Closing panel  
(left)

Closing panel  
(right)

Automatic  
Window Lifter

Automatic  
Window Lifter

Spacer Roller 
Ø9 x 15mm

Knurled Handle Screw 
M5 x 10mm



 0800 12 77 46  |  sales@toriumglasshouses.co.nz  |  www.toriumglasshouses.co.nz128

by

128 ST-DF-B

ROOF WINDOWS PARTS LIST
Solara/Eclipse

Diagram Part No. Description Number CommentNo.

Gasket GHD 
4 - 10mm

Hexagon  
Key SW3

Pan Head Screw  
4.2 x 9.5

Hex screw 
M6 x 12

Hex nut 
M6

Hex nut 
M5

Glazing 
995 x 609mm

Upper Profile Seal
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3

6

4x

2 4

1

8x

2x

17

DF-A
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20

20

2x

5

5

DF-B
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18

18

2x

18

18

3x

DF-C
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7

2x

8

7

2x

16
8

DF-D



 0800 12 77 46  |  sales@toriumglasshouses.co.nz  |  www.toriumglasshouses.co.nz133

by

133

19

2x

19

19

3x

19

DF-E
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134

11

2x

12

15

12

15

DF-F
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2x

DF-G
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12

15

12
11

2x

DF-H
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13

2x

DF-I
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9
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14

I

I

DF-J
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14
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10
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I

DF-K
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141 ST-EM-A

FINAL ASSEMBLY  STEPS
Solara/Eclipse

Diagram Part No. Description Number CommentNo.

Ridge cover plate

Gutter Closure

Gutter Drain

Downspout Holder

Downpipe
Ø32

Lens Head Screw 
4.2 x 13

Wedge Seal 
1-2mm Solara/Eclipse
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142

1

6

2x

EM-A
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2x

2

EM-B
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2x

3

EM-C
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2x

4

EM-D
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2x

5

EM-E
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147

7

I

EM-F

VD
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Installation instructions: 
P = page XX 

p 19 *Measurements need to be identical.

p 31 *Measurements need to be identical.

p 39 Only SOLARA 

p 40 Only SOLARA 

p 41 Only ECLIPSE 
p 42 Only ECLIPSE 
p 62 Only, when using 4mm glazing! 

p 125 Alignment takes place at the position of the door retainer. 

Instructions d'installation: 
P = page XX 

p 19 *Les mesures doivent etre identiques.

p 31 *Les mesures doivent etre identiques.

p 39 Seulement SOLARA 

p 40 Seulement SOLARA 
p 41 Seulement NOVUM 
p 42 Seulement NOVUM 
p 62 Seulement, lors de !'utilisation d'un vitrage 4mm! 

p 125 L'alignement s'effectue a la position de la fixation de la porte. 

I nstal latie-i nstructies: 
B = bladzijde XX 

B 19 *Metingen moeten identiek zijn.

B 31 *Metingen moeten identiek zijn.

B 39 Allen GALANT 

B 40 Allen GALANT 
B 41 Allen NOVUM 
B 42 Allen NOVUM 
B 62 Alleen, bij gebruik van 4 mm beglazing! 

B 125 De uitlijning vindt plaats op de positie van de deurhouder. 
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